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Sikkerhetsinformasjon  

Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker produktet for første gang.  
og ta vare på instruksjonene for fremtidig bruk. 
1. Dette produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for barn. 
2. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og kjæledyr for å unngå tygging og 

svelging. 
3. Produktets drifts- og lagringstemperatur er fra 0 til 40 grader Celsius.    

Celsius. Over eller under denne temperaturen kan påvirke funksjonen. 
4. Du må aldri åpne produktet. Berøring av innvendige elektriske komponenter 

kan forårsake elektrisk støt. Reparasjoner eller service skal kun utføres av 
kvalifisert٪personell.٪

5. Må ikke utsettes for varme, vann, fuktighet eller direkte sollys!  
6. Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høyt volum kan skade ørene og føre til 

hørselstap. 
7. Trådløs Bluetooth-teknologi fungerer innenfor en rekkevidde på ca. 10 m (30 

fot). Den maksimale kommunikasjonsavstanden kan variere avhengig av 
tilstedeværelsen av hindringer (mennesker, metallgjenstander, vegger osv.) 
eller det elektromagnetiske miljøet. 

8. Mikrobølger fra en Bluetooth-enhet kan påvirke driften av elektronisk medis-
insk utstyr.  

9. Enheten er ikke vanntett. Hvis det kommer vann eller fremmedlegemer inn i 
enheten, kan det føre til brann eller elektrisk støt. Hvis det kommer vann eller 
fremmedlegemer inn i enheten, må du slutte å bruke den umiddelbart. 

10. Skal kun brukes med det medfølgende støpselet. Hvis det direkte støpselet 
brukes som frakoblingsanordning, skal frakoblingsanordningen være lett å 
betjene. Sørg derfor for at det er plass rundt stikkontakten slik at den er lett 
tilgjengelig.  

Vær oppmerksom på at DAB-signalet kan svekkes MYE avhengig av hvilken type 
av hvilken type bygning du bor i. (f.eks. Det kan være vanskelig å få ordentlig signal 
når٪du٪befinner٪deg٪i٪en٪betongbygning).٪
Signalet kan også være forskjellig i ulike deler av landet. Sjekk din lokale sender for 
å få det beste signalet i ditt område. 
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Produktoversikt

1. FJERNSENSOR            

2. SKIP- / TUNING-knapp             

3. Knappen STANDBY / FUNKSJON         

4. Knappen ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK 
    (ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK)      

5. USB-spor         

6. STOPP/MENY-knapp                 

7. VISNING        

8. VOLUMINNSTILLINGSKNOTT  

9. SKIP+ / TUNING+ -knappen 

10. AMS / MODE-knapp  

11. EQ / INFO-knapp 

12. PRE. / FOLDER-knappen  

NOR 2



13

14
15

16

17

1918

13. HØYTTALERKONTAKTER (L/R)               

14. AUX-IN JACK             

 

15. FM-ANTENNE  

16. HEADPHONE JACK 

17. AC STRØMKABEL 

18.SNOOZE/SLEEP-knapp 

 

19. CD-DØR ÅPEN/LUKKET 
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Fjernkontroll 
Trådløs betjening på opptil 5 meters avstand. Sørg for fri sikt mellom fjernkontrollen og 
sensoren på enheten under bruk. Fjernkontrollen bruker CR 2025-batteri (inkludert) 

Konfigurer٪enheten٪
Sørg for at apparatet er tilstrekkelig ventilert! 
Koble høyttalerne på baksiden til terminalene "SPEAKERS R og L". Trykk på knappen 
"STANDBY / FUNCTION" for å slå på apparatet. Trykk på "STANDBY / FUNCTION"-knappen i 
ca. 3 sekunder for å skifte til standby-modus. 

Strømforsyning 
Vær oppmerksom på nettspenningen! På typeskiltet står det hvilken spenning som gjelder 
for ditt apparat. Sett støpselet inn i en korrekt installert stikkontakt. Hvis apparatet ikke skal 
brukes over lengre tid, må støpselet trekkes ut av stikkontakten. 
MERK: Etter ca. 10 minutter uten signal går enheten automatisk over i standby-modus. 

Stille inn klokke og dato 
Enheten må være i standby-modus for å stille klokken. 
1. Trykk og hold inne knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK" i ca.3 sekunder.  
2. Bruk knappene "SKIP+ / TUNING+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING- / TUNING-" for å stille 

inn tidsformatet "12 / 24hr". 
3. Trykk på knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK" for å bekrefte tidsformatet. 
4. Bruk knappene "SKIP+ / TUNING+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING- / TUNING-" for å stille 

inn timene tilsvarende. Timetallene begynner å blinke. 
5. Trykk på knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK" for å bekrefte klokkeslettet.  
6. Gjenta trinn 4 og 5 for å stille inn minutt/dato. 

Innstilling av alarmtid         
Enheten må være i standby-modus for å stille inn alarmen. Bruk fjernkontrollen til å stille 
inn alarmen.  
Du har mulighet til å stille inn to alarmtider. Gjør som følger:  
1. Trykk på fjernkontrollens "ALARM 1"-knapp i ca. 3 sekunder. Timene for den innstilte 

alarmtiden begynner å blinke. 
2. Utfør innstillingene med knappene "SKIP+" og "SKIP-". 
3. Trykk på knappen "ALARM 1" for å bekrefte. Minuttene begynner å blinke. 
4. Utfør innstillingene med knappene "SKIP+" og "SKIP-". 
5. Trykk på knappen "ALARM 1" for å bekrefte. Velg deretter hvordan du ønsker å bli vekket. 

Utfør innstillingene med knappene "SKIP+" og "SKIP-". Trykk på "ALARM 1" for å bekrefte. 
    Utvalget er som følger: FM, DAB, CD, USB og BUZZER. 
6. Trykk til slutt på knappene "SKIP+" og "SKIP-" for å stille inn alarmvolumet. Trykk på " 

ALARM 1" for å bekrefte. 
For å stille inn det andre alarmtidspunktet gjentar du hvert av trinnene ovenfor med 
knappen "ALARM 2". 
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Deaktivere alarmen 
Trykk kort på "ALARM 1" eller "ALARM 2" for å velge "Alarm av". 

Snooze 
Den automatisk innstilte alarmfunksjonen kan slås av i 9 minutter med "SLEEP / SNOOZE"-knap-
pen. 

Søvn 
Trykk kort på "SLEEP / SNOOZE"-knappen for å justere hviletiden i trinn på 10 minutter fra 120 
minutter til 10 og 5 til OFF. 

DAB-modus 
Velg DAB-modus med "STANDBY / FUNCTION"-knappen til "DAB" vises i displayet. 
Radioen søker automatisk etter alle DAB-stasjoner. Listen over stasjoner lagres deretter. Når 
skanningen er fullført, lagres stasjonene i alfabetisk rekkefølge. Den første tilgjengelige stasjonen 
spilles av.  
MERK: Hvis det ikke er DAB-mottak på noe tidspunkt, må du endre apparatets posisjon eller 
justere antennen. Trykk og hold inne "AMS/MODE"-knappen i ca. 3 sekunder for å starte et nytt 
søk. 

DAB-meny 
I DAB-modus trykker du på "STOP/MENU"-knappen for å vise DAB-menyen.  
Bruk knappene "SKIP+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING-" for å velge menyen og trykk på "ENTER / 
PLAY / PAUSE / CLOCK" for å gå inn.  
DAB-menyen er delt inn i menyer: Full scan, Manual tune, DRC, Prune og System. 
Full skanning: Starter søk etter stasjoner. DAB-frekvensbåndet skannes etter stasjoner. 
Manuell innstilling: For å stille inn manuelt må du vite hvilken frekvens stasjonen sender på. 
Denne٪finner٪du٪på٪nettsidene٪til٪kringkastingstjenesten.٪Velg٪de٪enkelte٪frekvensene٪med٪
knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK". 
DR KONGO: 
- DRC av: Det dynamiske området reduseres ikke. 
- DRC høy: Det dynamiske området er kraftig redusert. 
- DRC lav: Det dynamiske området er noe redusert. 
Beskjære: Det kan hende at du ikke lenger kan motta enkelte stasjoner etter en stasjonssøking 
eller bytte av sted. Med denne funksjonen kan du slette disse stasjonene fra mottakslisten. Velg 
"YES" og bekreft med knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK". 

FM-radio 
1. Velg FM-modus med "STANDBY / FUNCTION"-knappen til "FM" vises i displayet.  
2. For FM-mottak: Kjør antennen helt ut. Endre antennens posisjon for å forbedre mottaket. 
3.٪Det٪finnes٪to٪alternativer٪for٪å٪søke٪etter٪og٪forhåndsinnstille٪radiostasjoner.٪
Automatisk skanning: Viktig! Eventuelle forhåndsinnstilte radiostasjoner overstyres. 
Trykk og hold inne "AMS / MODE"-knappen i ca. 3 sekunder. Alle stasjoner som blir funnet, blir 
forhåndsinnstilt fra laveste til høyeste frekvens. 
Manuelt søk etter radiostasjoner: Trykk kort på knappene "SKIP+ / TUNING+ / TUNING+" og "SKIP- / 
TUNING- / TUNING-" til du har funnet radiostasjonen du leter etter. Hvis du holder en av knappene 
nede, vil apparatet søke etter forrige eller neste radiostasjon. 
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Forhåndsinnstilt stasjon: 
1. Trykk og hold inne "AMS / MODE"-knappen på enheten i ca. 3 sekunder for å starte den 

automatiske forhåndsinnstillingsprosessen. 
2. Displayet viser minnesekvensnummeret, og radiostasjonene forhåndsinnstilles automatisk i 

sekvensnummeret (Merk: Hvert sekvensnummer betyr 1 forhåndsinnstilt stasjon under den 
automatiske forhåndsinnstillingsprosessen). 

3. Når alle stasjonene er automatisk forhåndsinnstilt, trykker du på "PRE. / FOLDER"-knappen for å 
velge forhåndsinnstilte stasjoner. 

Info-visning 
Trykk på "EQ / INFO"-knappen for å vise FM-informasjonen. 

FM-meny 
I FM-modus trykker du på "STOP/MENU"-knappen for å vise FM-menyen.  
Bruk knappene "SKIP+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING-" for å velge meny og trykk på "ENTER / 
PLAY / PAUSE / CLOCK" for å gå inn.  
FM-menyen er delt inn i menyer: Skanneinnstilling, Lydinnstilling og System. 
Innstilling for skanning: Velg ønsket alternativ for automatisk søk etter stasjoner. 
Alle stasjoner: Søk etter alle stasjoner som kan mottas. I dette tilfellet stoppes også søket etter 
svake stasjoner. 
Kun sterke stasjoner: Bare klare stasjoner blir søkt etter. 
Lydinnstilling: Velg MONO eller STEREO for FM-mottak.  

Avspilling av CD/MP3 
1. Velg CD-modus med "STANDBY / FUNCTION"-knappen til "CD" vises i displayet. 
2. Åpne CD-rommet ved å trekke lokket oppover i tappen. 
3. Sett inn en lyd-CD og lukk lokket på CD-facket. CD-en spilles av fra første tittel. 
5. For å ta ut en CD trykker du på STOP-knappen, åpner CD-rommet og løfter CD-en forsiktig ut. 
Hold alltid CD-platen lukket. 

Spille av musikk via USB 
1. Velg USB-modus med "STANDBY / FUNCTION"-knappen til "USB" vises i displayet. 
2. Koble en USB-lagringsenhet direkte til porten. Avspillingen starter automatisk etter noen 

sekunder. 
For betjening, se avsnittet "Beskrivelse av betjeningsknappene". 
MERK: Koble alltid et USB-lagringsmedium direkte til USB-porten for å unngå funksjonsfeil. 
USB-porten er ikke beregnet for lading av eksterne enheter. 
VÆR FORSIKTIG: Sett enheten i en annen driftsmodus før du fjerner USB-lagringsenheten. 
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Beskrivelse av kontrollknappene 
MERK: Avhengig av avspillingsenheten er det ikke sikkert at alle funksjonene støttes. 

ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK: Med denne knappen kan du avbryte og fortsette avspillingen 
en kort stund. Displayet viser avspillingstiden som har gått og blinker. Hvis du trykker på knappen 
igjen, fortsetter avspillingen. Trykk på "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK"-tasten i ca. 3 sekunder 
under drift for å vise gjeldende klokkeslett. 

SKIP+ / TUNING+ & SKIP- / TUNING-: Med denne knappen kan du hoppe til neste eller forrige 
spor osv. 
"SKIP- / TUNING- / TUNING-"-knappen kan brukes på følgende måte: 
Trykk én gang = Dette starter det aktuelle sporet på nytt fra begynnelsen. 
Trykk to ganger = hopper tilbake til forrige spor.  
Hvis knappen holdes nede, begynner maskinen å søke gjennom sporene. 

STOPP 
Avspillingen stoppes. 

Volum 
Du kan stille inn ønsket volum med innstillingsbryteren "VOLUME". 

AMS / MODE 
Under avspilling av en lyd-CD 
Trykk én gang = normal avspillingsmodus. Displayet viser "Normal".  
Trykk to ganger = det aktuelle sporet gjentas kontinuerlig. Displayet viser "Repeat One". 
Trykk tre ganger = hele CD-en spilles av kontinuerlig. Displayet viser "Repeat All". 
Trykk٪fire٪ganger٪=٪alle٪sporene٪spilles٪av٪i٪tilfeldig٪rekkefølge.٪Displayet٪viser٪"Random".٪
Trykk fem ganger = tilbake til normal avspillingsmodus. 
Under avspilling av MP3-musikk (i USB-modus): 
Trykk én gang = normal avspillingsmodus. Displayet viser "Normal".  
Trykk to ganger = det aktuelle sporet gjentas kontinuerlig. Displayet viser "Repeat One". 
Trykk tre ganger = den valgte mappen gjentas kontinuerlig. I displayet vises "Repeat Folder". 
Trykk٪fire٪ganger٪=٪hele٪USB-en٪spilles٪av٪kontinuerlig.٪Displayet٪viser٪"Repeat٪All".٪
Trykk fem ganger = alle sporene spilles av i tilfeldig rekkefølge. Displayet viser "Random". 
Trykk seks ganger = tilbake til normal avspillingsmodus. 

PRE. /MAPPER 
Bruk knappen "PRE. / FOLDER"-knappen for å velge mappe. 

Programmert spilleliste 
Denne kan brukes til å programmere en hvilken som helst rekkefølge av spor. 
1. Trykk på "STOP / MENU"-knappen. 
2. Trykk på "AMS / MODE"-knappen. "P_01" begynner å blinke. P_01 betyr lagringsplass. 
Bruk knappene "SKIP+ / TUNING+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING- / TUNING-" for å velge ønsket 

spor, og trykk deretter på "AMS / MODE"-knappen igjen. Displayet "P_01" endres til "P_02". 
3. Velg neste spor med knappene "SKIP+ / TUNING+ / TUNING+" og "SKIP- / TUNING- / TUNING-" og 

trykk på "AMS / MODE"-knappen igjen. Gjenta prosedyren til alle de ønskede sporene er valgt. 
    MERK: Når lagringskapasiteten for sporene som skal programmeres er nådd, vises "PROGFULL" i 

displayet. 
4. Trykk på knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK". Avspillingen starter. Øverst til venstre i 

displayet vises "MEM". 
5. Trykk én gang på knappen for å stoppe avspillingen mens programmet beholdes. 
6. Trykk på knappen "ENTER / PLAY / PAUSE / CLOCK" for å spille av det programmerte igjen. 
7. Trykk to ganger på "STOP"-knappen for å slette programmet. Meldingen "MEM" forsvinner. 
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Bluetooth 
Før du kan lytte til musikk via enheten, må du pare enhetene. 
1. Kontroller at Bluetooth-funksjonen er aktivert i spilleren (f.eks. mobiltelefon). 
2. Velg Bluetooth-modus med knappen "FUNCTION / STANDBY".  
3. Velg Bluetooth-menyen i spilleren og par med MDA-285". 
Juster om mulig volumet på den eksterne enheten til et behagelig nivå. 
MERK: Bare én avspillingsenhet kan være koblet til musikksenteret om gangen. Hvis musikk-
senteret allerede er koblet til en annen avspillingsenhet, vises ikke musikksenteret i BT-valg-
menyen. 

AUX-INNGANG 
1. Koble den eksterne enheten med en 3,5 mm stereokontakt til AUX-IN-kontakten. 
2. Trykk gjentatte ganger på "STANDBY / FUNCTION"-knappen til "AUX" vises i displayet. 
3. Du vil høre lydavspillingen fra den eksterne enheten gjennom høyttalerne. Du kan justere 
volumet med "VOLUME"-knappen. CD-knappene fungerer ikke. 

Hodetelefonkontakt 
Hvis du vil lytte til musikk privat, bruker du hodetelefoner med 3,5 mm stereokontakt og kobler 
dem til hodetelefonkontakten på baksiden av systemet. 

Forhåndsinnstilt equalizer-funksjon 
Ulike lydmoduser er tilgjengelige: STANDARD, KLASSISK, ROCK, POP, JAZZ, BASS.  
Gjør som følger for å velge lydmodus: 
1. Trykk på knappen "EQ / INFO" og hold den inne. Den innstilte lydmodusen vises. 
2. Trykk på "EQ / INFO."-knappen igjen mens lydmodusen vises. 
3. Hvis du ikke trykker på noen annen knapp i løpet av ca. 2 sekunder, vil innstillingen bli akseptert.  
Den innstilte lydmodusen kan av tekniske årsaker ikke vises permanent i displayet. 
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Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder materialer, komponenter og stoffer 
som kan være farlige for helse og miljø hvis avfallet (kasserte elektriske og elektroniske 
produkter og batterier) ikke håndteres riktig. 

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en søppelbøtte med kryss over, 
som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk utstyr og batterier ikke 
må kastes sammen med annet husholdningsavfall, men skal avhendes separat. 

Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med dine brukte batterier på en korrekt 
måte. På denne måten kan du være sikker på at batteriene blir resirkulert i henhold til 
lovverket, og ikke skader miljøet. 

Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. Elektrisk og elektronisk utstyr og 
batterier kan enten leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner og andre 
innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra husholdningene. Du kan få mer informasjon 
fra de lokale myndighetene i byen din. 

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen MDA-285 er i overenstemmelse med 
direktiv٪2014/53/EU.٪EU-overensstemmelseserklæringens٪fulle٪tekst٪kan٪man٪finne٪på٪
følgende internettadresse: denver.eu, og klikk deretter på søkeikonet øverst på nettsiden. 
Tast٪inn٪modellnummeret:٪MDA-285.٪Gå٪deretter٪til٪produktsiden,٪så٪finner٪du٪
RED-direktivet under nedlastinger/andre nedlastinger. 
Operativt frekvensområde: FM 87.5-108 MHz, DAB 174-240MHz 
Bluetooth 2,4 GHZ 
Maks. utgangseffekt: 2x50W/2x5W RMS 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
www.facebook.com/denver.eu 

Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel. Vi tar forbehold 
om eventuelle feil og mangler i denne manualen.

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, COPYRIGHT DENVER A/S
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  Version 1.1 

Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 

Spain/Portugal 
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 

 

 

 

 

 
Germany 
 
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu 
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


